말레이시아 인터뷰 전문
	국가별 주한대사 릴레이 인터뷰 스크립트
	지원언어
	인도네시아 
	이름
	최상현

	질문 시작 시간
	*질문답변 지원언어 및 한국어 번역,

*스크립트 중간 중간 영상 5분 단위 기재 필수

	2분 8초
	

	질문
	지원언어
	Bagaimana pendapat Datuk terhadap Korea Selatan?



	
	한국어
	한국에 대한 첫 인상은 어떠셨습니까? 

	1번 질문 답변 내용

	2분 12초 - Saya sudah bertugas di Korea selama tiga tahun dan menganggap Korea sebagai tugasan yang amat memuaskan.
저는 이미 한국에서 3년간 근무 했고 한국에서 임무는 매우 만족스럽습니다.
2분 33초 - Oleh kerana masyarakat Korea yang amat serius untuk mengadakan hubungan dengan Negara luar khususnya pedagang dan pelabur Korea. 
한국민은 특히 한국과 교역을 하고 투자를 하는 다른 나라들과 관계를 형성하는데 상당히 진지합니다. 
2분 53초 - Sepanjang 3 tahun,banyak interaksi dari segi hubungan pelabur dan pedagang yang menghasilkan kerja sama dan kejayaan kedua pihak.
 3년 동안 투자와 교역 관계라는 측면에서 많은 상호관계가 있었고 이는 양국간 협력관계와 성공을 만들어 냈습니다.



2번 질문
	국가별 주한대사 릴레이 인터뷰 스크립트
	지원언어
	인도네시아 
	이름
	최상현

	질문 시작 시간
	*질문답변 지원언어 및 한국어 번역,

*스크립트 중간 중간 영상 5분 단위 기재 필수

	3분 23초
	

	질문
	지원언어
	Bagaimana Datuk menikmati masa lapang di Korea Selatan?


	
	한국어
	한국에서의 여가 시간은 보통 어떻게 보내고 계십니까?


	2번 질문 답변 내용

	 3분 31초 - Di Korea, terdapat tempat menarik dan bersejarah yang kaya dengan nilai-nilai budaya. 
한국에는 가치 있고 역사가 풍부한 매력적인 장소가 있습니다.
3분 44초 - Saya mengambil kesempatan untuk mengunjungi tempat tersebut yang seringkali dianjurkan oleh badan-badan tertentu di Korea.
 저는 앞서 말한 장소들을 한국의 몇몇 기관들이 제안을 해 자주 방문할 기회를 얻었습니다.
4분 7초 - Saya bukan sahaja dapat menikmati keindahan alam semulajadi Korea malahan makanan, budaya dan nilai murni khususnya cara mereka melayan tetamu dengan layanan yang sangat unik.
저는 한국 내 자연의 아름다움을 즐기는 데만 그치지 않고 음식, 문화, 그리고 특히 한국인이 손님을 맞이하는 매우 독특한 방식 같은 진정한 가치를 즐기고 있습니다.
4분 41초 - Di samping kepesatan ekonomi,nilai ketimuran masih diterapkan dalam diri orang Korea.

 경제 성장 동력 말고도, 동양적 가치는 여전히 한국인들 자신이 지켜나가고 있습니다.
(05:00)



3번 질문
	국가별 주한대사 릴레이 인터뷰 스크립트
	지원언어
	인도네시아 
	이름
	최상현

	질문 시작 시간
	*질문답변 지원언어 및 한국어 번역,

*스크립트 중간 중간 영상 5분 단위 기재 필수

	5분 10초, 6분 54초
	

	질문
	지원언어
	Saya pernah menonton iklan promosi “Touris Malaysia” di siaran BBC. Ketika saya menonton iklan itu,saya sangat tertarik dan mengagumi keindahan dan kecantikan pulau-pulau yang terdapat di Malaysia.

Apakah tarikan pelancongan yang ada di Malaysia selain daripada keindahan alam semula jadinya.?


	
	한국어
	말레이시아 정부가 추진하는 ‘Tourism Malaysia’ 광고를 BBC에서 본 적이 있습니다. 제가 볼 때는 해당 광고가 말레이시아의 아름다운 해변 같은 자연 경관을 강조한 것 같습니다. 말레이시아 정부는 관광 산업을 육성하는 데 있어서 어떠한 강점이 있다고 봅니까?


	3번 질문 답변 내용

	 7분 16초 - Penekanan dalam iklan itu adalah Malaysia Truly Asia.

 해당광고에서 소개 된 것은 Malaysia Truly Asia입니다.
7분 23초 - Asas Malaysia Truly Asia itu adalah kepelgaian budaya dan masyarakat yang ada di Malaysia, ini merupakan tarikan yang unik di Malaysia. 
Malaysia Truly Asia의 기초는 말레이시아에 존재하는 여러 문화와 종족인데, 이것은 말레이시아의 독특한 매력이 됩니다.
7분 36초 - Di samping keindahan alam semulajadi, masyarakat Malaysia yang majmuk dengan pelbagai bangsa dan keturunan yang dapat hidup dalam keadaan yang harmonis.
자연의 아름다운 경관 이외에도, 말레이시아는 여러 종족과 후손들이 조화롭게 살아갈 수 있게 혼합시켰습니다.
7분 52초- Ini melambangkan suatu kejayaan di Malaysia dalam memupuk keharmonian tersebut.
이것은 종족간 조화를 촉진하면서도 성공을 하는 Malaysia를 반영합니다.
8분 1초 - Antara tarikan yang lain ialah,oleh kerana kepelbagaian etnik yang ada di Malaysia,kita mendapati Malaysia merayakan pelbagai perayaan seperti perayaan kaum Melayu,Cina,India dan perayaan etnik di Sabah dan Sarawak.
다른 매력요소 중에서는, 말레이시아에는 여러 종족들이 있기에 우리는 말레이시아에서 Melayu, 중국, 인도, Sabah, Sarawak 지역의 종족들이 각기 다른 의식을 진행하는 것을 볼 수 있습니다.
8분 29초 - Malaysia juga mempunyai tarikan tertentu untuk masyarakat antarabangsa amnya.
 또한 말레이시아는 세계인들을 위한 매력요소가 분명히 있습니다. 
8분 38초 - Kita menjalankan promosi jualan antarabangsa setiap tahun serta Malaysia juga mempunyai World Heritage Site di Melaka dan Pulau Pinang.

우리는 매년 국제적인 차원에서 프로모션은 진행하고 있으며 말레이시아에는 Melaka와 Pulau Pinang에 World Heritage Site가 있습니다.
8분 57초 - Dari segi kosnya,Malaysia menawarkan kos yang berpatutan dari segi penginapan dan makanan bukan sahaja enak tapi juga murah. 
비용 측면에서 보자면, 말레이시아는 숙박 차원에서 합리적인 가격을 제시할 뿐만 아니라, 음식은 맛있을 뿐만 아니라 싸기까지 합니다.
9분 30초 - Masyarakat Malaysia sendiri seperti masyarakat Korea yang mempunyai sikap yang menghormati tetamu contohnya.

한국인들과 같이 말레이시아 인들 스스로도 손님들을 존중하는 태도를 보입니다.
9분 46초 - Oleh kerana kita mempunyai aspek-aspek yang positif ini maka Malaysia mendapat perpektif yang positif di kalangan pelancong yang ingin melancong ke Malaysia.
우리는 이러한 긍정적인 요소가 있기에 결과적으로 말레이시아는 관광객들이 말레이시아로 여행을 떠나고 싶게 만드는 긍정적인 인식을 얻을 수 있었습니다.
(10:00) 10분
10분 1초 - Pada kesempatan ini saya ingin menekankan peningkatan sebanyak 10%. Sekitar 233ribu rakyat Korea melancong ke Malaysia setiap tahun.
이번 기회에 저는 10% 증가한 수치를 강조하고 싶습니다. 매년 23만 3천명에 이르는 한국인들이 말레이시아로 관광을 옵니다.
10분 24초 - Dan kita berpandangan bahawa angka ini akan terus meningkat.

 우리는 이러한 수치가 계속해서 증가할 것이라고 보고 있습니다. 



4번 질문
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	10분 50초
	

	질문
	지원언어
	Apakah nasihat dan cadangan Datuk kepada para usahawan Korea yang ingin melabur ke Malaysia.Di Korea KOTRA merupakan sebuah badan kerajaan yang membantu usahawan Korea yang ingin melabur ke luar Negara. 
Bagaimana pula dengan Malaysia?


	
	한국어
	말레이시아에 투자를 하고 싶어하는 외국 기업, 특히 한국 기업에게 권고사항이나 금기사항과 같은 조언 을 해 주십시오. 한국에는 KOTRA 같은 해외 진출을 돕기 위한 기관이 있는데, 말레이시아 정부가 어떤 부처에서 해외 자본을 유치하기 위해 어떠한 서비스를 제공하는지 알려 주시기를 바랍니다.


	4번 질문 답변 내용

	 11분 6초 -Kita mengalu-alukan para pelabur Korea untuk melabur di Malaysia.
 우린 말레이시아에 투자를 하는 한국 투자자를 환영합니다.
11분 25초 - Banyak conglomerate Korea telah mula bertapak di Malyasia.
 많은 한국 대기업이 이미 말레이시아에 나타나기 시작했습니다.
11분 30초 - Pada tahun lalu kita mempunyai jumlah pelaburan yang agak besar iaitu peningkatan sebanyak 2,700% dengan nilai pelaburan sebanyak 1,6bilion Us Dolar.
 작년에 말레이시아는 다소 큰 투자를 받았는데 2,700% 상승한 것이며 미화 16억 달러에 달하는 것입니다.
11분 47초 - Agensi yang khusus dalam bidang pelaburan ini iaitu MAIDA sentiasa berkerjasama dengan pihak-pihak pelabur untuk memberi khidmat nasihat bagaimana mereka mengembangkan aktiviti-aktiviti pelaburan mereka di Malaysia.
 투자부문에 있어서 전문 기관은 MAIDA라고 하는 것인데 항상 투자자들이 어떻게 말레이시아에서 투자활동을 확장할 것인지 자문 서비스를 제공하고 있습니다.
12분 08초 -Saya berpendapat bahawa minat pelabur Korea terhadap Malaysia semakin menggalakkan dan kita terus memupuk minat ini supaya kita lebih banyak lagi syarikat besar Korea datang untuk menjadikan Malaysia sebagai pusat keuntungan mereka.

 제가 보기에 한국 투자자의 말레이시아에 대한 관심은 점점 커지고 있으며 우리는 한국 대기업들이 말레이시아에서 기회를 발견하도록 이러한 관심을 계속해서 촉진할 것입니다.



5번 문제
	국가별 주한대사 릴레이 인터뷰 스크립트
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*스크립트 중간 중간 영상 5분 단위 기재 필수

	12분 33초
	

	질문
	지원언어
	Pada semester lepas,delegasi belia Malaysia telah melawat Universiti Korea Antarabangsa dan telah mempersembahkan tarian tradisional Malaysia serta mempromosikan budaya Negara Malaysia kepada kami.

Namun realitinya masih ramai rakyat Korea tidak mengetahui budaya dan adat alaysia. Pada pendapat Datuk,apakah usaha kerajaan Malaysia bagi memperkenalkan adat dan budaya Malaysia di Korea?

	
	한국어
	지난 학기, 말레이시아 청년 사절단이 한국외대를 방문해 전통 춤을 공연 하면서 자국의 문화를 알리려는 시도를. 하지만 아직 말레이시아가 한국민들 사이에 뚜렷한 인상을 남기지는 못한 것이 사실입니다. 이러한 면에서 앞으로 자국을 홍보하기 위한 말레이시아 정부의 노력은 어떻습니까? 


	5번 질문 답변 내용

	 13분 8초 - Kita sering mengadakan pertunjukan kebudayaan, khususnya di Hi Seoul Festival pada setiap tahun.
 우리는 문화공연을 자주 엽니다, 특히 매년 Hi Seoul 페스티벌에서죠.
13분 29초 - Saya amat bangga keran para pelajar Malaysia bergabung tenaga untuk menunjukkan persembahan yang sangat baik.
 저는 말레이시아 학생들이 협력해서 아주 훌륭히 준비한 것을 보여줄 때 매우 자랑스럽습니다.
13분 39초 - Di samping itu,di bawah ASEAN Korea Centre,mereka sering mengadakan aktiviti kebudayaan di tempat-tempat umum yang bukan sahaja memperkenalkan budaya Malaysia malah budaya ASEAN.
 이 이외에도 한-아세안 센터의 지도 하에, 학생들은 자주 공공장소에서 문화 활동을 하는데, 말레이시아 문화뿐만 아니라 ASEAN 지역의 문화도 소개합니다.
Kepada mereka yang masih tidak mengenali Malaysia,mereka boleh pergi ke Hi-Seoul atau pergi ke tempat tertentu di mana ASEAN Korea Centre mengadakan pertunjukan kebudayaan ASEAN.
14분 10초 - 아직 말레이시아를 모르는 분들에게, Hi-Seoul 페스티벌이나 한-아세안 센터가 제공하는 ASEAN 문화 공연을 하기를 권유합니다.
Persoalan mengenai sebilangan rakyat Korea yang masih tidak mengenal budaya Malaysia dapat diatasi kalau mereka menunjukkan minat yang lebih untuk berusaha dan pergi melihat kebudayaan yang dipertontonkan kepada mereka.
14분 30초 - 아직 말레이시아 문화를 모르는 한국민과 관련한 문제는 그분들이 문화 공연을 보러 다니도록 보다 더 노력하는 등 관심을 보이면 해결할 수 있습니다.
14분 51초 - Disamping itu dari konteks Internet 
(15:00) 15분
sekarang ini,kalau seorang itu berminat menonton kebudayaan Malaysia mereka boleh menonton secara terus di YouTube.

 이 이외에도, 오늘날의 인터넷의 맥락 차원에서, 말레이시아 문화를 보고 싶다면 YouTube를 통해 지속적으로 볼 수 있습니다.



6번 문제
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*스크립트 중간 중간 영상 5분 단위 기재 필수

	15분 21초
	

	질문
	지원언어
	Pada pendapat Datuk,apakah perspektif orang Malaysia terhadap imej orang Korea? Sejak Perang Dunia ke-2, Korea adalah sebuah negara yang paling pesat pertumbuhan ekonominya bukan sahaja di Asia malah seluruh dunia di bawah pemerintahan Demokrasi. 

Adakah orang Malaysia tahu akan reality ini?

	
	한국어
	말레이시아 사람들에게 한국, 한국사람은 어떠한 이미지 입니까? 한국은 2차 세계 대전 이후 아시아 뿐만 아니라 세계에서 가장 빠르게 경제성장과 민주화를 이룬 나라 입니다. 이러한 사실을 말레이시아 사람들도 알고 있습니까?


	6번 질문 답변 내용

	 15분 47초 - Orang Malaysia semakin terdedah dengan perkembangan di Korea.
 말레이시아 인은 점점 더 한국의 발전에 대해 알게 되고 있습니다.
15분 55초 -Bukan kerana Hallyu atau persembahan Kpop tetapi kerana peningkatan pelancong Malaysia yang melancong ke Korea.
한류나 K-pop 공연 때문 만은 아니고 한국으로 관광을 떠나는 말레이시아 인들이 늘기 때문입니다.
16분 17초 -Seperti yang saya nyatakan tahun sudah terdapat peningkatan 44.9% pelancong Malaysia ke Korea.
제가 지적했듯이, 한국으로 가는 말레이시아 관광객 수가 이미 44.9% 증가했습니다.
16분 32초 - Dan juga,Malaysia lebih mengenali Korea kerana pada tahun 1982, 
 게다가 1982년 말레이시아는 한국에 대해 보다 더 알게 되었습니다.
16분 44초 - Malaysia memperkenalkan dasar pandang ke timur,dan kerana itulah saudari ini berada di Korea. Malaysia 는 ‘Look East Policy’(이른바 동방정책, 마하티르 전 총리가 실시한 한국, 일본을 배우자는 정책)를 시행했고 바로 그러한 이유에서 이 여학생은 한국에 있습니다. 
Telah ramai rakyat Malaysia telah mendapat pendidikan di Korea dan mendapat ijazah mereka serta menyumbang kepada pertumbuhan ekonomi Malaysia. 

16분 50초 - 이미 더 많은 말레이시아 인들이 한국에서 교육을 받고 학위를 받으며, 이들은 말레이시아 경제 성장에 기여하고 있습니다.
17분 01초 - Jadi Malaysia sangat mengikuti perkembangan Republic Korea ini dan kita lihat semakin hari hubungan antara Malaysia dan Korea telah semakin akrab, dapat dilihat dari segi jumlah pelaburan Malaysia dan Korea serta peningkatan pelancong Korea ke Malaysia dan juga sebaliknya.

결과적으로 말레이시아는 대한민국의 성장을 매우 따르고 있으며, 말레이시아와 한국간 투자 규모와 말레이시아로 오는 한국 관광객이 증가한다는 측면에서 볼 때, 우리는 날이 갈수록 말레이시아와 한국의 관계가 점점 더 가까워지고 있다는 것을 알 수 있습니다.



7번 문제
	국가별 주한대사 릴레이 인터뷰 스크립트
	지원언어
	인도네시아 
	이름
	최상현

	질문 시작 시간
	*질문답변 지원언어 및 한국어 번역,

*스크립트 중간 중간 영상 5분 단위 기재 필수

	17분 35분
	

	질문
	지원언어
	Perspektif dan pandangan orang luar sangat berharga. Pada pandangan Datuk,apakah kekuatan dan kekurangan dalam diri orang Korea itu sendiri?



	
	한국어
	대사께서 보시기에 한국, 한국사람은 어떠한 면에서 강점이 있고 약점은 어떻습니까? 외국인의 관점에서 이 문제는 상당히 가치가 있습니다. 설명해 주십시오. 


	7번 질문 답변 내용

	17분 49초 - Kekuatan orang Korea adalah jelas dari segi bagaimana mereka telah membangunkan semula Negara mereka setelah tamat perang Korea dahulu pada tahun 1950-1953.
한국인의 강점은 1950년에서 1953년에 한국전의 참극을 겪으면서도 어떻게 국가를 처음부터 건설했는지를 볼 때 명확합니다.
18분 05초 - Korea yang tidak mempunyai sumber tenaga tetapi dapat membangunkan satu ekonomi yang sangat membanggakan,
한국은 에너지 자원이 없습니다만 매우 자랑스러운 경제체제를 구축했습니다.
18분 17초 - Pada tahun lalu Korea telah menguasai satu Club yang eksklusif iaitu sebagai Negara dagang yang mengatasi 1 trilion dolar.
작년에 한국은 이미 무역 1조 달러 클럽이라는 엄선된 지위를 차지했습니다.
18분 32초 - Dan ini adalah perkara yang amat membanggakan dan menjadi contoh bagi banyak Negara-negara membangun.
그리고 이것은 아주 자랑스러운 일이며, 많은 개발도상국에게 모범이 됩니다.
18분 42초 - Sekarang ini Korea telah pun bertindak sebagai Negara penyumbang(donor country)dalam ODA nya dan memberi contoh untuk Negara membangun melihat Korea telah mencipta kejayaan sendiri.
오늘날 한국은 이미 ODA(공적개발원조) 측면에서 다른 나라를 도와주는 ‘기부 국가’가 되었으며 개발도상국에게 한국은 스스로 승리를 이룬 예시가 되었습니다.
19분 11초 - Dari segi keinginan kerajaan Korea untuk berkongsi idea dan stratergi pembangunan Negara mereka bagi Negara-negara yang ingin menjejaki Korea ke arah pembangunan dan kemakmuran.
국가를 건설하는데 필요한 사상과 전략을 공유하기 위한 한국정부의 의지라는 면에서, 한국은 개발도상국이 발전과 번영으로 가기 위한 모방 대상이 되었습니다.
19분 32초 -Salah satu aspek yang menyebabkan kejayaan Korea ialah sikap orang Korea itu sendiri.
한국의 번영을 이룬 요소 중에 하나는 바로 한국인 스스로의 태도입니다. 
19분 39초 - Mereka mempunyai sikap yang begitu berdisiplin dan begitu fokus dalam apa sahaja yang mereka lakukan.
한국인의 규율은 엄격하고 무엇을 하던지 간에 정말로 집중합니다.
19분 47초 -Ini merupakan nilai budaya yang Malaysia sendiri ingin mencontohi.
이는 말레이시아 스스로가 열심히 배우려고 하는 문화 가치입니다.
19분 53초 - Salah satu dasar pandang ke timur Malaysia adalah untuk mengikuti
(20:00) 20분
 sikap orang Korea yang serius, yang begitu fokus dan yang menanamkan sifat serba boleh dalam diri mereka.
예를 들어 Look East Policy는 한국인의 진지하고 집중하며 융통성 있는 한국인의 태도를 배우려는 것이었습니다..
20분 19초 - Ini meruakan nilai positif yang menjadi ikutan banyak Negara.

 이것은 많은 나라에게 참조 모델이 되는 긍정적인 가치입니다.


8번 문제
	국가별 주한대사 릴레이 인터뷰 스크립트
	지원언어
	인도네시아 
	이름
	최상현

	질문 시작 시간
	*질문답변 지원언어 및 한국어 번역,

*스크립트 중간 중간 영상 5분 단위 기재 필수

	20분 33초
	

	질문
	지원언어
	Apakah pandangan Datuk terhadap budaya PPALI PPALI yang berarti ‘cepat-cepat’ di Korea. Adakah sesuai budaya ini diamalkan dan diperkenalkan di Malaysia?



	
	한국어
	한국에서 빨리 빨리 라는 문화가 어떻게 생각하십니까? 말레이시아에 이런 문화를 전파 하면 어떻겠습니까?

	8번 질문 답변 내용

	20분 46초 - Budaya ini adalah budaya yang menggerakkan masyarakat Korea untuk menyingkatkan tempoh rakyat Korea membangunkan Korea.

이 빨리 빨리 문화는 한국민들이 국가를 건설하는 시간을 단축하도록 해주었습니다.
21분 2초 - Tanpa PPALI PPALI Korea akan mengambil banyak masa untuk mencapai tahap kejayaan seperti sekarang,
빨리 빨리 문화가 없다면 한국은 오늘날과 같은 번영을 이루는데 많은 시간이 걸렸을 것입니다.
21분 14초 - Oleh kerana orang Korea begitu tegas, fokus dan mempunyai sikap yang tidak mahu melengahkan waktu,mereka dapat mengejar Negara-negara maju yang lain.
한국인은 정말로 의지가 굳건하고 집중하며 시간을 헛되이 보내지 않기에, 한국인은 다른 선진국을 쫓아갈 수 있었습니다.
29분 29초 - Kalau kita Malaysia boleh bertindak secepat orang Korea, maka kita juga boleh bergerak lebih maju.

만약 한국인처럼 빠르게 움직일 수 있다면, 우리 말레이시아는 보다 더 발전할 것입니다.
21분 49초 - Jadi, budaya PPALI PPALI ini merupakan budaya yang sangat positif.

결과적으로, 빨리 빨리 문화는 매우 긍정적인 것입니다.


9번 문제
	국가별 주한대사 릴레이 인터뷰 스크립트
	지원언어
	인도네시아 
	이름
	최상현

	질문 시작 시간
	*질문답변 지원언어 및 한국어 번역,

*스크립트 중간 중간 영상 5분 단위 기재 필수

	22분 10초
	

	질문
	지원언어
	Demam KPOP melanda di kalangan belia dan remaja di Malaysia.Bukan sahaja Malaysia bahkan di seluruh dunia.Sebut

sahaja Korea,bersamaan dengan KPOP. Dan apakah pandangan Datuk para remaja yang sanagt obsess dengan KPOP? 

	
	한국어
	최근 한류 열풍으로 인해 말레이시아에서도 한국에 대한 관심이 많습니다. 말레이시아의 청소년과 청소년 이 푹 빠진 Kpop에 전망은 무엇입니까?(

	9번 질문 답변 내용

	22분 28초 - Agak sukar untuk saya menjawab soalan tersebut oleh kerana saya bukan dalam golongan remaja tetapi saya lihat KPOP itu sesuatu yang menjadi ikutan anak-anak muda di Malaysia.
제가 청소년 계층은 아니기에 답하기 다소 어렵습니다만, 제가 볼 때 K-Pop은 말레이시아에서 청소년들의 선망 대상이 되고 있습니다.
22분 48초 - Pada pandangan saya, mereka melihat, mereka nampak sesuatu benda yang baru yang cocok dengan jiwa mereka.
제 생각에, 이 청소년들이 스스로의 마음에 적합한 새로운 것을 본 것이 아닌가 합니다.
23분 09초 - Isu ini adalah sukar untuk saya menghalusi oleh kerana mungkin anak muda lagi arif dengan keunikan KPOP bagi mereka.
이러한 문제는 K-Pop의 독특함에 보다 더 잘 아는 청소년이 있을 것이기에 자세히 답하기는 어렵습니다.
23분 27초 - Mungkin dari segi tarian, pakain, suara dan gabungan music yang standing dengan kemahuan generasi muda masa kini.

 춤, 의상, 그룹(걸 그룹 같은) 같은 측면에서 보자면 오늘날 젊은 계층의 욕구에 맞는 것일 것입니다. 



10번문제
	국가별 주한대사 릴레이 인터뷰 스크립트
	지원언어
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	23분 48초
	

	질문
	지원언어
	Dasar Pandang Ke Timur diamalkan oleh Perdana Menteri Malaysia , Tun Dr Mahathir Mohamad pada 1980-an. Rakyat khususnya pekerja di Malaysia hendaklah rajin bekerja sebagaimana pekerja di Jepun dan Korea Selatan. Adakah dasar pandang ke timur ini masih dijalankan di Malaysia?
Kerana Dasar ini seperti sudah senyap.Kalau iya,apakah usaha-usaha yang sedang diusahakan?

	
	한국어
	동방정책은 마하티르 총리가 1980년대에 실시한 것입니다. 말레이시아 노동자들은 특히 일본과 한국의 노동자처럼 열심히 일하고자 합니다. 동방정책은 여전히 말레이시아에서 시행하고 있습니까? 이 정책이 이미 잊혀진 듯 합니다. 만약에 그렇다면 어떠한 노력이 진행되고 있습니까?


	10번 질문 답변 내용

	24분 15초 - Dasar pandang ke timur ini masih diteruskan.
 Look East Policy(이하 동방정책)은 여전히 유효합니다.
24분 22초 - Ini dapat dilihat, terdapat ramai pelaja-pelajar Malaysia yang datang ke Korea untuk menimba ilmu dalam bidang sains dan teknologi khusunya dalam bidang Kejuruteraan.
 이는 점점 더 많은 말레이시아 학생들이 한국에서 과학과 기술, 특히 엔지니어링 같은 분야에서 학문을 배운다는 사실로 알 수 있습니다.
24분 41초 - Dasar ini menjadi lebih relevan kerana Korea terus bergerak ke hadapan untuk membangunkan teknologi baru.
이 정책은 날이 갈수록 더 적절한데, 이는 한국이 계속해서 신기술을 발전시키려고 전진하기 때문입니다.
24분 55초 - Malaysia senantiasa melihat 
(25:00) 25분
kepimpinan Korea dalam menggerak idea-idea dalam bidang ekonomi yang tertentu yang menghasikan kekayaan Negara mereka.
말레이시아는 언제나 한국의 지도자들이 국부를 창출하는 여러 경제 분야의 사상에 변화를 주는 것을 보았습니다.
25분 15초 - Seperti yang saya nyatakan tadi dasar pandang ke timur akan tetap relevan kerana kita lihat keupayaan Korea untuk menggerak, mencipta, menghasilkan sesuatu yang baru yang dapat menjana wang untuk mencipta kekayaan,
앞서 언급했듯이 동방정책은 우리 말레이시아가 한국이 변화하고 부를 창출하기 위해 새로운 것을 창조하고 만들려는 노력을 볼 것 이기에 계속해서 유효할 것입니다.
25분 52초 - Pelajar Malaysia juga ramai yang menaruh minat belajar di Korea.
말레이시아 학생들도 점점 더 한국에서 공부하는데 관심을 보이고 있습니다. 
26분 07초 - Saya lihat juga tren baru-baru ini ramai pelajar-pelajar di banyak Universiti di Malaysia yang ingin melakukan praktikal dan lawatan sambil belajar di Korea.
 저는 말레이시아 내 많은 대학생들이 점점 더 한국에서 공부를 하면서 경험을 쌓고 이곳 저곳 방문을 하려는 최신 트렌드를 보았습니다.
26분 22초 – Jadi, Korea terus menjadi inspirasi bagi ramai anak muda dan para pelajar Malaysia.

그래서 한국은 계속해서 말레이시아의 아이들과 학생들에게 영감이 됩니다.
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	26분 40초
	

	질문
	지원언어
	Industri makanan halal di Malaysia sangat teratur dan antara yang terbaik di dunia.
Muslim di Korea juga semakin hari semakin meningkat.

Pada pendapat Datuk,apakah potensi jika kita membawa industry makanan halal ke Korea, atau menjadi pengimport makanan halal ke Korea?

	
	한국어
	말레이시아에서 할랄 음식 산업은 상당히 정돈이 잘 되어있고 세계 최고 수준 입니다. 한국 내 무슬림도 날이 가면 갈수록 늘어나고 있습니다. 대사께서 보시기에 우리가 한국으로 할랄 음식 산업을 이전하면 어떻겠습니까? 아니면 한국으로 할랄 음식을 수출하면 어떻겠습니까?


	11번 질문 답변 내용

	27분 9초 - Isu industri halal merupakan satu isu yang sedang dipertimbangkan pihak tertentu di Malaysia dan Korea. 
할랄 음식 건은 말레이시아와 한국에서 몇몇 계층에서 현재 고려하고 있는 것입니다.
27분 23초 - Ini merupakan satu skop yang besar bagi peluang perniagaan kedua-dua pihak.
이는 양국 모두의 교역의 기회라는 측면에서 범위가 큰 것입니다.
27분 34초- Terdapat 35 ribu rakyat Muslim Korea dan 100ribu rakyat luar Negara yang muslim berada di Korea.
한국에는 이미 한국 국민 중 3만 5천 명이 무슬림이며, 10만여명의 외국인 출신 무슬림이 있습니다.
27분 47초 - Peluang untuk industri halal di Korea berpotensi besar untuk dimajukan.
한국에서 할랄 음식 산업은 발전할 가능성이 큽니다.
27분 55초 - Perkara ini disedari oleh pihak Islam Korea dan juga pengimport-pengimport Malaysia yang berminat untuk mengembangkan industri halal di Korea.

이 사실은 한국 내 이슬람 측이 인지하고 있고 한국 내 할랄 산업을 발전시키고자 하는 말레이시아 수입업자들이 관심을 보이고 있습니다.



12번 질문
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	28분 32초
	

	질문
	지원언어
	Dengan bantuan Prof Lim Kim Hui dari Malaysia yang sangat dihormati di Universiti saya, saya pernah membaca novel Anugerah Anwar Ridhwan yang bertajuk ‘Sahabat’. Saya sangat meresa kagum akan tema ‘hubungan antara manusia. Dengan pendapat Datuk, Tolong ceritakan dunia sastera Malaysia.

	
	한국어
	 한국외대에서 존경받는 말레이시아 출신 Lim Kim Hui의 도움을 통해 Anugerah지위를 받은 Anwwar Ridhwan의 작품 ‘Sahabat’을 읽은 적이 있습니다. 인간관계라는 주제에 관해 매우 놀랐습니다. 대사님의 의견으로 말레이시아 문학의 특징을 말씀해 주십시오.


	12번 질문 답변 내용

	29분 26초 - Kita menitikberatkan bidang kesusasteraan di Malaysia.
우리 말레이시아는 문학 분야를 강조합니다.
29분 32초 - Kerana melalui bidang kesusasteraan ini para pembaca akan dapat mendalami secara halus sesuatau yang ingin disampaikan oleh pengarangnya.
이 문학을 통해 독자는 작가가 전하고자 하는 것은 미묘하게 집중할 수 있을 것이기 때문입니다.
29분 50초 - Setiap bahan kesusasteraan itu mencerminkan nilai-nilai masyarakat, perjuangan hidupnya
(30:00) 30분
,aspek-aspek yang menghubungkan nilai kemasyarakatan dan kebudayaan.
문학 작품이라면 민중의 가치와, 삶의 투쟁, 민중의 가치와 문화를 연결해주는 여러 요소를 반영합니다.
30분 29초 - Kalau orang luar ingin mengenali Malaysia secara mendalam lagi, kita menggalakkan mereka mendalami kesusasteraan Malaysia.
외국인이 말레이시아를 알기 위해 노력한다면, 우리는 말레이시아 문학에 몰두해 보기를 권합니다.
30분 40초 - Seperti juga saya disini membaca kesusasteraan Korea, melalui pembacaan itu, kita dapat melihat nilai Korea yang tidak dapat melihat gambaran secara kasar tapi dapat dilihat pembacaan kesusasteraan.
여기 한국에서 제가 한국 작품을 읽는 것처럼, 문학을 읽어 여과 없이 그대로 이기는 하지만 명백히 우리는 한국의 가치를 볼 수 있습니다.
31분 00초 - Dari segi pembacaan pengamatan, kita lebih peka terhadap sikap, nilai, hubungan kekeluargaan dan kebudayaan orang Korea secara menyeluruh daripada kita membaca surat khabar atau majalah.
우리가 문학을 읽는데 관심을 둔다면, 우리는 신문이라 잡지를 통해 읽는 것보다 보다 포괄적으로 한국인의 태도, 가치, 가족관계, 문화를 보다 더 잘 이해할 수 있습니다.
31분 30초 - Melalui pembacaan dari segi novel-novel tertentu kita akan dapat mendalami masyarakat. 
특정 소설을 읽음으로 해서 우리는 민중에 집중할 수 있습니다. 
31분 38초 -Seperti juga di Malaysia kita menggalakkan kesusasteraan dan mengembangkan serta dapat memperkenalkan budaya masyarakat setempat.

말레이시아에서 우리는 문학을 권하고 현지 말레이시아 민중의 문화를 소개할 수 있는 것들을 발전시키고 있습니다.
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*스크립트 중간 중간 영상 5분 단위 기재 필수

	32분 05초
	

	질문
	지원언어
	Terima kasih kepada Datuk kerana sudi meluangkan masa bersama kami.Akhir sekali,Malaysia dan Korea menjalin hubungan baik selama 50 tahun dan pelbagai kerjasama dan kejayaan telah dicapai bersama.Apakah harapan Datuk kepada Malaysia dan Korea di masa akan datang?

	
	한국어
	 저희와 함께 할 시간을 내주신 대사님께 감사하다는 말씀 드리고 싶습니다. 마지막으로, 한국과 말레이시아는 좋은 관계를 50년 동안 유지하였고 여러 협력관계와 성공을 같이 이룩했습니다. 미래를 위해 말레이시아와 한국에 대한 대사님의 소망은 어떻습니까?


	13번 질문 답변 내용

	32분 21초 - Saya melihat hubungan antara Malaysia dan Korea amat menggalakkan. 

저는 한국과 말레이시아 관계가 상당히 발전하는 것을 보았습니다.
32분 27초 - Namun begitu,melalui kerjasama yang erat ini kita boleh membuka banyak potensi untuk kita sama-sama menceburi bidang yang baru.
그렇기는 하지만 이런 밀접한 협력 관계를 통해 우리는 새로운 분야로 함께 많은 가능성을 찾을 수 있습니다.
32분 44초 - Oleh kerana Malaysia dan Korea ingin mencipta New Growth Area yang akan menghasilkan peluang-peluang yang baru untuk kita ceburi bersama.
이는 말레이시아와 한국이 함께 성장하기 위해 새로운 기회를 양산할 New Growth Area를 만들고 싶기 때문입니다.
33분 01초 - Oleh kerana kita tidak mempunyai masalah dalam hubungan kita, maka kita boleh menumpukan perhatian kita dari segi mengembangkan ekonomi dan dalam konteks memajukan Negara masing-masing. 
우리 양국간 관계에 문제가 없기에 결과적으로 우리는 관심을 경제 발전과 양국 간 발전의 맥락으로 집중할 수 있습니다.
33분 27초- Saya begitu optimis dengan kegigihan dan usaha para pelabur dan peniaga negara kita dapat membangunkan potensi ini.
저는 이 가능성을 발전시키기 위해 많은 투자자와 무역업자들의 노력과 의지에 정말로 긍정적입니다.
33분 44초 - Dari segi politik hubungan kepimpinan dan masyarakat begitu baik dan semakin ramai rakyat Korea yang belajar di Malaysia.
 정치 측면에서 양국 정상간 관계와 민중간 관계는 정말로 좋으며 점점 더 많은 한국민들이 말레이시아에서 공부하고 있습니다. 

34분 11초 - Aspek-aspek ini merupakan petanda yang jelas akan hubungan kita yang akrab dan semakin baik.

이러한 측면은 양국간 밀접한 관계가 점점 더 좋아질 것이라는 확실한 신호입니다.


